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Opmerking voor lezers




Heel erg bedankt dat je mijn boek hebt opgepakt—ik ben echt dolblij (en doe een nogal onwaardige vreugdedans) dat je er bent! 


Voordat we samen de historische wereld van Christina Diane induiken, wil ik je graag iets meegeven over wat je kunt verwachten. Hoewel mijn boeken zich afspelen in het Regency-tijdperk, schrijf ik met de moderne lezer in gedachten. Je kunt verhalen verwachten die gedreven worden door de personages, een vlot tempo hebben en rijk zijn aan spanning en sensualiteit, met levendige dialogen en een groot hart.


Ik doe mijn best om de sfeer en taal van die tijd tot leven te brengen via onderzoek, maar strikte historische nauwkeurigheid is niet mijn belangrijkste doel. Soms staan mijn personages erop om dingen op hun eigen manier te doen of te zeggen—en dan laat ik ze begaan. Dus als je op zoek bent naar nauwgezette historische details en perfecte feitelijke precisie, dan is dit boek misschien niet wat je zoekt (en dat is helemaal prima!).


Maar als je hier bent voor vurige heldinnen, onweerstaanbare heren, gevatte dialogen, hoge inzet, hoge temperaturen en romantische eindes—allemaal verpakt in een door het Regency-tijdperk geïnspireerde wereld vol diverse, gedurfde en intrigerende personages—dan ben je precies op de juiste plek.


Ik hoop dat dit verhaal je van je sokken blaast en je meeneemt naar een wereld vol romantiek, spanning en een vleugje schandaal.



Veel liefs en gezwijmel,
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Hoofdstuk 1


Surrey, Engeland - Lente 1810





"Ik hou van je, Eliza, en ik ben van plan met je te trouwen. Barst maar met onze vaders. Zeg me alsjeblieft dat je net zo graag bij mij wilt zijn als ik bij jou wil zijn. In alle opzichten." 

Elizabeth Nelson, de oudste dochter van de Graaf van Nelson, smolt weg in de armen van haar geliefde, Nicholas, die op een dag de Graaf van Craven zou worden. Ze hield van hem vanaf het eerste moment dat ze hem had aangetroffen zwemmend in de beek die tussen de landgoederen van hun vaders door liep, bijna vijf jaar geleden.

Hoewel het eigendom van diezelfde beek al lang een twistpunt was tussen hun vaders. Beiden geloofden dat de beek aan hen toebehoorde en maakten elkaar het leven zuur wanneer een van de huishoudens er gebruik van maakte voor vee of voor irrigatie van gewassen. Uiteindelijk gebruikten ze hem allebei toch voor hun landgoederen, en je zou denken dat ze daarmee tevreden konden zijn. Maar een simpele beek was genoeg geweest om zo'n breuk te veroorzaken dat de mannen hadden gezworen elkaar te haten. Het slechte bloed tussen hen werd alleen maar erger door de jaren heen.

Toen ze Nick voor het eerst zag al die jaren geleden, had hij geen ene moer om haar gegeven. Ze was veel te jong geweest, en hij was alleen maar thuis voor de zomer van Eton, en tegen de tijd dat de herfst weer aanbrak, was hij vertrokken. Toen hij jaren later terugkeerde, trof hij haar aan terwijl ze een roman las bij diezelfde beek en merkte haar eindelijk op - een vrouw en niet langer een vervelend jong ding. Ze brachten de volgende maanden door met elke dag meer verliefd worden en namen een paar schandalige nachtelijke zwempartijen samen in de beek als een rebels gebaar tegen hun vaders.

Er was geen twijfel in haar gedachten dat ze met hem wilde trouwen, en ze verlangde er niets meer naar dan hem elk deel van zichzelf te geven. Om werkelijk de zijne te worden en hem de hare te maken. Als een jonge vrouw van achttien jaar tegen wie niemand over zulke dingen sprak, wist ze heel weinig van wat dat zou betekenen, maar ze wist dat ze zulke dingen alleen met Nick wilde ervaren.

Hij zou haar al een huwelijksaanzoek hebben gedaan, en ze zouden al verloofd zijn als ze zeker wisten hoe hun vaders zouden reageren. Gezien de haat die de mannen voor elkaar koesterden, vreesden ze dat Eliza's vader niet zou instemmen met de verbintenis. Met haar leeftijd hadden ze zijn goedkeuring nodig om het netjes te doen, of ze zouden iets schandaligs moeten doen zoals naar Gretna Green vluchten.

"Ik hou ook van jou," zei ze, haar gezicht begravend in zijn nek. "Ik wil heel graag bij je zijn, Nick."

Hij nam haar mond met de zijne en kuste haar met vurige intensiteit. Toen hij de kus verbrak, bracht hij haar handen naar zijn gezwollen lippen. "Ontmoet me vanavond bij de jachthut, als het donker is. We kunnen daar alleen zijn, alleen wij tweeën zonder dat iemand ons stoort."

Ze keek naar hun handen en probeerde haar frons te verbergen.

"Wat is er, Eliza? Als je twijfels hebt, kunnen we wachten," zei Nick. Hij tilde haar kin op om zijn betoverende groene ogen te ontmoeten. Zijn kastanjebruine haar was net iets langer dan modieus was, en dat maakte hem nog roekelozer en knapper. "Kijk me aan. Ik meen het, als dit niet iets is wat je wilt doen..."

"Dat is het niet," zei ze, hem onderbrekend.

"Is het dan iets wat ik heb gedaan? Vond je het niet fijn toen ik je aanraakte..." zijn stem stierf weg terwijl hij naar haar rokken gebaarde.

"Het is zeker niet dat," zei ze voordat ze moeizaam slikte. Ze had er zeker van genoten toen hij haar kennis liet maken met het meest voortreffelijke genot dat ze ooit had ervaren. "Het is alleen dat ik weet dat jij deze dingen eerder hebt ervaren, en ik heb geen idee wat ik kan verwachten of wat ik moet doen."

Nick was altijd eerlijk tegen haar geweest, en hij vertelde haar over zijn tijd in Cambridge en dat er vrouwen waren geweest die zijn bed hadden verwarmd. Hij spaarde haar de details, wat ze waardeerde, maar ze was niet zo zeker van zichzelf dat het geen vlammende jaloezie opwekte, vooral nu ze op het punt stond zichzelf voor hem bloot te leggen.

Ze wist dat de regels van de maatschappij anders waren voor mannen dan voor vrouwen, vooral omdat Nick tweeëntwintig was en was blootgesteld aan de dingen die mannen doen tijdens hun universiteitstijd, maar dat betekende niet dat ze het leuk hoefde te vinden.

Hij legde zijn hand tegen haar wang. "Mijn liefde, je zult perfect zijn. Alles wat ik nodig heb, ben jij. De rest kunnen we samen ontdekken."

"Maar jij..."

"Niets van wat er voor jou gebeurde, doet ertoe," zei hij, haar onderbrekend, "en ik weet dat het niet eerlijk is van me om dat te zeggen, maar ik zou krankzinnig worden als ik me zelfs maar het geringste idee zou moeten voorstellen van een andere man die je aanraakt. Als ik het verleden kon veranderen, beloof ik je dat ik dat zou doen. Weet alleen dat het van weinig belang voor me is. Jij bent mijn toekomst. Mijn alles."

Ze ging op haar tenen staan en kuste hem opnieuw. "Ik zal je vanavond ontmoeten. Ik zal moeten wachten tot na Papa naar bed gaat als ik hoop te kunnen vertrekken." Haar papa zou het niet goedkeuren dat ze wegglipte om een man te ontmoeten, laat staan de zoon van de Graaf van Craven. Hij zou een beroerte kunnen krijgen als hij wist dat ze van plan was Nick haar deugd te geven. Papa tolereerde Nick's aanwezigheid wanneer hij kwam bellen alleen vanwege de beleefdheid die de maatschappij verwachtte. Ze was er zeker van dat Papa hem zou weigeren als het Eliza niet van streek zou maken. Misschien zouden hun vaders de zaken tussen hen kunnen oplossen wanneer zij en Nick zouden trouwen. Men kon alleen maar hopen.

Hij bracht haar hand opnieuw naar zijn lippen en kuste haar knokkels. "Je kunt beter naar huis terugkeren voordat iemand ons komt zoeken," zei hij. "Ik zie je vanavond, mijn liefde."

Ze nam zijn lippen weer voor een paar snelle kusjes en gluurde om de hoek van de achterkant van haar familie's stallen, verzekerde zich ervan dat niemand haar kon zien terwijl ze zich naar het huis haastte. Haar vader tolereerde misschien Nick's bezoeken voor de thee, maar als hij haar ongechaperoneerd met hem betrapte, was ze er niet zeker van dat ze het daglicht ooit weer zou zien. Ze moesten creatief zijn om manieren te vinden om weg te glippen zonder haar kamenier.

Eliza bereikte het terras van haar grootse landhuis zonder dat iemand het opmerkte. Zodra ze naar binnen ging, liep ze bijna recht tegen haar vader aan.

"Waar ben je geweest, dochter?" vroeg hij.

"Ik was gewoon wat frisse lucht aan het happen in de tuin, Papa," loog ze. Ze vond het niet prettig om tegen haar vader te liegen, maar ze kon hem niet hebben dat hij haar opsloot in haar kamer. Zeker was liefde een reden om de kleine zonde te rechtvaardigen.

Zijn wenkbrauwen fronsten terwijl hij haar taxeerde. "Waar is je kamenier? Je zou niet alleen over het terrein moeten dwalen."

"Je hebt helemaal gelijk, Papa. Ik stapte alleen even naar buiten nadat ik moe was geworden van het lezen. Ik zal ervoor zorgen dat Dot de volgende keer met me meegaat," zei ze, hopend dat haar vader haar niet verder zou ondervragen.

"Heel goed. Zorg dat je dat doet. Heeft die jongen vandaag hier gebeld?"

"Nick?" vroeg ze.

Haar vader knikte. "En zou je hem niet Lord Craven moeten noemen?" Haat spuwde toen haar vader de titel sprak. "Jullie staan niet op vertrouwelijke voet."

Eliza koos ervoor niet op te merken dat haar vader Nick ook bij zijn titel zou moeten noemen en niet "die jongen", maar ze liet dat ongezegd. "Papa, hij is zijn vader niet en heeft je niets aangedaan. En nee, dat deed hij niet," antwoordde ze. Het was niet precies een leugen omdat hij niet bij hun deur was komen bellen. "Misschien komt hij morgen voor de thee."

"Je vertrekt over een paar weken met je mama naar de stad voor het seizoen. Je zult zeker trouwen voordat het seizoen eindigt, dus ik denk dat er niet veel nut zit in die jongen die hier belt," zei hij, zijn lippen gekruld in een grijns.

"Misschien doet hij je een aanzoek en bespaart hij je de kosten van een seizoen, Papa," zei ze, de wateren testend voor haar vaders reactie.

Als ze hoopte een hint van zijn gedachten over haar uitspraak te vinden, zou ze teleurgesteld worden. Zijn uitdrukking bleef onveranderd, behalve een lichte samentrekking van zijn ogen.

"Misschien," zei hij, "maar je zou veel acceptabele opties hebben als je een seizoen had."

Ze klopte op haar vaders arm. "Het belangrijkste is dat ik trouw met iemand die van me houdt, toch Papa?"

"En iemand die respectabel is en uit een uitstekende familie komt. Iemand die ervoor zou zorgen dat je wordt verzorgd," zei haar vader, zijn koele uitdrukking nog steeds onveranderd.

"Natuurlijk, Papa," antwoordde ze. "Ik zou graag terugkeren naar het nieuwe boek dat ik net heb gekocht met mijn zakgeld. Mag ik me verontschuldigen?" Ze was er nog niet klaar voor om haar vader te vertellen dat ze al haar keuze had gemaakt en met Nick zou trouwen. Zelfs als ze met hem naar Gretna zou moeten vluchten, hij was de man met wie ze zou trouwen, en er was niets wat haar vader daaraan kon doen.

"Tot het diner," zei haar vader voordat hij naar zijn studeerkamer vertrok.

Eliza vervolgde haar weg naar haar kamer, niet in staat zich te concentreren op lezen omdat haar hart niet wilde stoppen met racen. Ze kon niet wachten op haar rendez-vous met Nick later die avond, waar ze zou leren wat het betekende om samen te zijn met de man van wie ze hield.
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Rond elf uur stak Eliza haar hoofd uit haar kamer om te zien of er iemand in de gang ronddoolde. Dot had haar een paar uur geleden aangekleed voor het slapen en haar haar in een lange vlecht gedaan die op zijn plaats werd gehouden met een lint voordat ze de kamenier wegstuurde voor de avond. Eliza trok een praktische dagjurk aan over haar nachtjapon en bedekte zichzelf toen met een mantel om te voorkomen dat ze kou zou vatten in de koele nachtlucht.

Toen ze er zeker van was dat er niemand door het huis bewoog, glipte ze uit haar kamer en sloot de deur achter zich. Ze maakte haar weg naar beneden en glipte naar buiten via de deur die de bedienden gebruikten om toegang te krijgen tot de keuken tuin.

De jachthut was slechts tien minuten snel rijden weg, en ze kende de route goed. Met een zelfverzekerde glimlach zette ze koers naar de reis, verzekerd van haar veiligheid onder de lichtgevende volle maan. Ze sloop naar de stallen, en een stalknecht begroette haar.

"Zadel alstublieft mijn paard en vertel niemand dat u me hebt gezien," zei ze, hem een paar munten toestekend.

Hij stak de munten in zijn zak en ging doen wat ze vroeg. Jimmy had dit een paar keer eerder voor haar gedaan, wanneer ze eruit zou glippen om Nick te zien. De laatste keer dat ze naar de jachthut slopen, leerde ze wat een orgasme was. Wie wist dat de handen van een man zulk genot konden geven? Ze klemde haar dijen samen, al denkend aan de verrukking die hij haar die avond zou laten kennismaken.

Een paar momenten later overhandigde Jimmy haar de teugels en positioneerde het paard bij het opstapblok. Ze bedankte hem en klom in het zadel voordat ze de teugels liet knallen en de nacht in racete.

Toen ze de hut bereikte, was Nick's paard al buiten vastgebonden. Hij wachtte op de veranda op haar en kwam direct naast haar paard om haar naar beneden te tillen. "Ik ben zo blij dat je het hebt gehaald, mijn liefde. Ik had je liever geëscorteerd," zei Nick, haar in een omhelzing trekkend voor een snelle kus. "Laten we je naar binnen brengen. Ik heb al een vuur voor ons aangestoken."

Ze pakte zijn hand, en hij leidde haar naar binnen. De warmte van het vuur kuste haar huid meteen. Ze deed haar mantel af en legde hem over de rugleuning van de bank. Ze draaide zich om hem te zien, en in één vloeiende beweging tilde hij haar in zijn armen. Nick drukte zijn lippen op de hare, zijn tong langs haar onderlip glijdend totdat haar lippen zich openden en hij haar tong masseerde met de zijne. Ze beantwoordde zijn kus, zijn tong in haar mond zuigend totdat hij kreunde.

Hij begeleidde haar achterwaarts naar de slaapkamer, hun kus niet verbrekend, die wilder werd met elk moment. Eenmaal in de kamer kuste hij haar kaak en nek, knabbelend aan haar en dan de knaagjes verzachtend met zijn tong.

Eliza zuchtte, houdend van de man voor haar meer dan ze mogelijk had gedacht. Ze keek rond in de kamer en merkte op dat hij ook een vuur in de slaapkamer had aangestoken, en er waren een paar kaarsen aangestoken op de schoorsteenmantel boven de haard.

Nick nam haar handen in de zijne en leunde achterover om naar haar te kijken. Zijn uitdrukking was een bedwelmende mengeling van verlangen en liefde, en met het licht van het vuur dat schaduwen op zijn knappe gezicht wierp, was het een beeld dat recht uit een van haar romantische romans kwam. Zijn kastanjebruine haar was bijna zwart in de lage verlichting en het kaarslicht raakte zijn groene ogen precies zo dat ze schitterden als een edelsteen. Ze verloor haar hart opnieuw aan hem.

"Ben je er zeker van dat je dit wilt doen?" vroeg hij, een zachte kus op haar kaak plaatsend.

"Meer dan wat dan ook," antwoordde ze. Ze hadden erover gesproken te wachten tot ze getrouwd waren, maar het verlangen om bij hem te zijn had haar verteerd. Ze kon niet wachten tot haar vader haar keuze zou goedkeuren. Ze moest in alle opzichten bij hem zijn, en dan zouden ze vechten voor hun toekomst samen.

Een laag gegrom ontsnapte zijn lippen, en hij begon aan de knopen van haar jurk te werken, genoeg losmakend dat hij hem over haar hoofd kon tillen en gooide hem toen op de stoel naast het bed.

Nieuwsgierig naar hoe Nick eruit zou zien zonder zijn kleding, knoopte ze de jas die hij droeg los en duwde hem van zijn schouders totdat hij op de grond viel. Ze werkte vervolgens aan de knopen van zijn witte overhemd. Hij bleef stil en liet haar doen wat ze wilde, starend in haar ogen terwijl ze elke knoop losmaakte en hem bevrijdde van zijn hemd.

Haar adem stokte toen ze zijn gespierde borst zag met een lichte bedekking van donker haar. Toen ze haar handen over de gebeeldhouwde spieren en over zijn schouders liet glijden, hapte hij naar adem, en de zenuwen die ze had over het samenzijn met hem verdampten, alleen rauwe begeerte achterlatend. Ze kuste zijn borst, ontucht en stoutmoedig wordend met elke druk van haar lippen op zijn huid. Ze gebruikte haar tong op dezelfde manier als hij tegen haar nek deed, en zijn spieren spanden zich onder haar aanraking.

"Eliza, dat voelt zo goed."

Ze likte en kuste zijn sleutelbeen en omhoog langs zijn nek, het oorlelletje vindend. Ze zoog het in haar mond.

Hij greep haar hoofd en kuste haar lippen weer. Na een paar momenten van verkenning met hun tongen, verbrak hij de kus en trok haar nachtjapon over haar hoofd, haar naakt voor hem achterlatend.

Ze keek naar zijn reactie op haar, en de honger in zijn ogen maakte haar alleen maar stoutmoediger.

"Je bent zo mooi," zei hij, kijkend van haar borsten naar beneden langs haar lichaam. "Ik moet je proeven."

Ze was niet zeker wat hij bedoelde, maar hij greep haar billen en tilde haar op het bed. Hij legde haar teder neer over het massieve bed en positioneerde zichzelf op zijn knieën tussen haar benen.

Hij kuste haar lippen, kuste toen zijn weg naar haar borsten. Haar hele lichaam rilde van de sensatie van zijn krachtige vorm die over haar hing en de verwachting van wat hij zou doen. Ze hapte naar adem toen hij een van haar tepels in zijn mond nam en begon te zuigen. "Nick," riep ze uit.

"Vind je dit lekker?" vroeg hij, stoppend met wat hij deed.

"Oh, ja," antwoordde ze.

Hij boog zijn hoofd om door te gaan, glimlachend tegen haar borst elke keer dat ze kreunde of naar adem hapte. Toen hij zijn hand gebruikte om haar knobbeltje te vinden in het nest van krullen tussen haar benen, kreunde ze weer.

Hij liet haar tepel los en kuste zijn weg naar beneden langs haar buik. Hij kuste lager en lager, zichzelf verder naar beneden op het bed bewegend totdat zijn hoofd tussen haar benen was.

"Wat ben je..." Ze riep uit toen zijn tong haar parel likte. "God, ja," kreunde ze.

Hij stopte en keek naar haar op, een grijns spelend op zijn lippen. "Betekent dat dat je wilt dat ik doorga?"

"Ik zou misschien nooit willen dat je stopt."

Hij gaf een zelfgenoegzame lach en likte haar parel weer voordat hij er cirkels omheen maakte met zijn tong. Hij stak een vinger in haar kern en bewoog hem in en uit. Haar handen vlogen naar zijn hoofd, en ze golfde tegen zijn mond en hand.

Ze naderde een bevrijding vergelijkbaar met die hij haar een paar nachten geleden gaf met zijn hand, maar dit was anders. Veel intenser en verdorven. Toen ze over de rand van haar climax tuimelde, schommelde en kreunde ze, zijn naam roepend.

Hij verplaatste zich bovenop haar en kuste haar lippen. Ze proefde zichzelf op zijn tong en likte de vochtigheid van zijn lippen. Het was erotisch en opwindend, en ze wist dat eenmaal nooit genoeg zou zijn.

"Ik zou de hele dag van je kunnen drinken," zei hij.

"Ik zou misschien willen dat je precies dat doet." Ze giechelde toen hij lachte om haar verklaring. "Ik wist niet dat zoiets mogelijk was," zei ze.

Hij kuste haar weer. "Zou je nu willen stoppen, of wil je dat ik je meer laat zien?"

"Ik wil meer," antwoordde ze, het verlangen duidelijk in haar toon. "Alsjeblieft, Nick."

Nick klom van het bed en stond ernaast, naar haar kijkend.

"Waar ga je heen?" vroeg ze, haar lippen krullend in een speelse pruillip.

"Ik moet deze nu uittrekken," antwoordde hij, werkend aan de knopen van zijn gulp, zijn ogen haar niet verlatend. Hij duwde zijn broek naar de grond en zijn lid sprong tot leven, uitstekend uit een nest van donkere krullen. Haar blik fixeerde zich erop, nieuwsgierig naar hoe het zou voelen in haar hand.

Hij klom terug op het bed en hing over haar, een andere zoete kus op haar lippen plaatsend.

"Ik wil je aanraken," zei ze, reikend tussen hen in om de staaf te grijpen die rechtop tussen hen stond.

Hij hapte naar een grote adem en sloot zijn ogen toen haar hand zich eromheen sloot. Zichzelf balanserend met één hand en zijn knieën, reikte hij zijn vrije hand tussen hen in en sloeg hem om de hare. Zijn lul was glad om aan te raken maar hard als staal.

"Je kunt me zo strelen." Hij bewoog haar hand met de zijne, en ze hield van de macht die ze voelde door hem genot te geven zoals hij voor haar deed.

Ze bleef hem een paar momenten strelen voordat hij haar hand wegtrok. "Ik zal klaarkomen als je door zou gaan, en ik zou veel liever doen nadat ik je laat klaarkomen op mijn lul."

Ze beet op haar lip, genietend van zijn verdorven woorden. "Vertel me wat je gaat doen en wees er niet beleefd over."

Hij liet zijn hand tussen hen glijden en schoof twee vingers in haar. "Ik ga mijn vingers vervangen door de kop van mijn pijnlijke schacht, en dan ga ik bewegen zoals dit" - hij liet zijn vingers in en uit glijden - "totdat je verscheurt en kreunt in mijn armen."

Ze liet een geluid ontsnappen dat een mengeling was van een zucht en een kreun. Hij drukte zijn lippen tegen haar oor. "Wil je dat ik nu in je ben?" fluisterde hij.

Ze knikte.

"Zeg me dat je wilt dat ik de liefde met je bedrijd met mijn behoeftige lul," zei hij, kusjes langs haar kaak gevend.

"Ik wil je lul, Nick," fluisterde ze. "Bedrijd de liefde met me. Nu."

Hij trok zijn vingers terug en positioneerde zichzelf bij haar opening. "Dit kan pijn doen maar niet lang, en het zou nooit meer zo moeten zijn."

Hij duwde zichzelf voorzichtig in haar, centimeter voor centimeter. Ze hapte naar adem van de lichte steek van pijn toen hij zijn volledige lengte in haar had.

"Ben je oké?" vroeg hij.

"Ja," fluisterde ze, de pijn wegtrekkend, en ze had de drang om tegen hem te bewegen. "Het doet geen pijn meer."

Hij trok zich terug en stak toen weer in haar, waardoor ze sterren zag. Ze had zich nooit zulk genot kunnen voorstellen en gloeid in de intimiteit van de man van wie ze het meest hield in de wereld die haar vulde, zij tweeën zich voegend als één. Niets en niemand anders deed ertoe behalve zij tweeën. Hij deed het weer, en ze riep uit.

"Dat is het, mijn liefde. Kreun zo hard als je wilt. Het maakt me wild om je dat te horen doen."

Met elke kreun stak hij dieper en harder in haar. Ze sloeg haar benen om hem heen, en het werd nog intenser toen hij haar zo ver binnenging als hij kon. Hij hijgde en kreunde, en ze duwde zichzelf tegen hem om zijn stoten te beantwoorden.

"Je bent van mij," zei hij, hard en diep stotend.

Ze reageerde met een luide kreun en groef haar vingers in zijn rug.

"Zeg het," fluisterde hij tegen haar lippen.

Eliza kuste hem en verbrak de kus om te spreken. "Ik ben van jou," zei ze. "Ik zal altijd van jou zijn."

Hij stak harder en sneller in haar.

"Oh, ja," riep ze uit. "Precies zo. Stop niet." Met elke beweging kwam ze steeds dichter bij waanzin en extase. "Nick," kreunde ze.

Hij gaf niet toe en maakte zijn belofte waar om haar te laten verscheuren. Toen ze dat deed, riep ze zijn naam weer en beukte onder hem, haar rug buigend. Zodra ze elke golf van het intense genot van haar climax had bereden, trok hij zich terug, zijn adem onregelmatig. "God, Eliza," kreunde hij voordat warme vloeistof zich op haar buik verzamelde.

Na een paar momenten klom Nick van het bed en haalde een zakdoek uit zijn zak. Hij veegde tussen haar benen, toen haar buik, en legde de zakdoek op de tafel naast het bed.

"Ik veegde het bloed weg, maar je zou morgen pijn kunnen hebben. Een warm bad zou moeten helpen," zei hij, zich naast haar nestelend en haar in zijn armen trekkend.

"Dat was wonderlijker dan ik me had voorgesteld," zei ze, zijn haar uit zijn gezicht strijkend. "Ik hoop dat het hetzelfde voor jou was."

Hij trok haar steviger tegen zich aan. "Mijn liefde, ik heb nooit iets zo intens ervaren als bij jou zijn. Ik vrees dat ik verslaafd aan je ben en nooit genoeg zal krijgen."

Ze giechelde naast hem. "Is dat zo?"

"Het is perfect omdat je van mij bent," zei hij, haar voorhoofd kussend.

"Betekent dat dat je me hier morgenavond zult ontmoeten en me meer zult laten zien?" vroeg ze, een snelle kus op zijn borst plaatsend.

"Niets op deze aarde zou me weg kunnen houden."
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